
 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

한 글 

 
編 集
へんしゅう

・発行
はっこう

：多言語
たげんご

情 報
じょうほう

資料
しりょう

あやせトゥデイ
と う で い

作成
さくせい

委員
いいん

会
かい

 

外
がい

国籍
こくせき

市民向
し み ん む

け生活
せいかつ

情報紙
じょうほうし

 ～共
とも

に生
い

きる社
しゃ

会
かい

を目
め

指
ざ

して～ 

        편집•발행: 다언어정보자료 아야세 투데이 작성위원회 

        
 

2017年
ねん

2月
がつ

 《ハングル版
ばん

》       

 

この情報
じょうほう

資料
しりょう

は市
し

役所
やくしょ

、市内
し な い

公共
こうきょう

施設
し せ つ

のほか、綾瀬
あやせ

タウンヒルズ
た う ん ひ る ず

（１階
かい

受付
うけつけ

の横
よこ

）、ave綾瀬
あやせ

店
てん

、綾瀬
あやせ

郵便局
ゆうびんきょく

（ATMの横
よこ

）、市民
し み ん

スポーツセンター
す ぽ ー つ せ ん た ー

（体育館
たいいくかん

）等
と う

に置
お

いてあります。 

 

아야세 투데이  

      

외국적시민을 위한 생활정보지 ∼공생사회를 향하여∼ 

 

 

ワギムン
わ ぎ む ん

さん（インドネシア
い ん ど ね し あ

出身
しゅっしん

） 

 

우기문 씨 (인도네시아 출신) 

「お休
やす

みの日
ひ

にしていること」 

今回
こんかい

は、インドネシア
い ん ど ね し あ

出身
しゅっしん

のワギムン
わ ぎ む ん

さんにお話
はな

しを伺
うかが

いました。ワギムン
わ ぎ む ん

さんは日本
に ほ ん

の技術
ぎじゅつ

を学
まな

ぶ

ため、母国
ぼ こ く

で半年間
はんとしかん

日本語
に ほ ん ご

の勉強
べんきょう

をした後
あと

、２年
ねん

前
まえ

の

２０１４年
ねん

１１月
がつ

に研修生
けんしゅうせい

として来日
らいにち

しました。

現在
げんざい

は綾瀬
あ や せ

市内
し な い

の会社
かいしゃ

で、バス
ば す

やトラック
と ら っ く

のボディ
ぼ で ぃ

を

溶接
ようせつ

する仕事
し ご と

に励
はげ

んでいます。 

仕事
し ご と

がお休
やす

みの日
ひ

は、同じ
お な じ

インドネシア
い ん ど ね し あ

出身
しゅっしん

の

友達
ともだち

と一緒
いっしょ

に遊
あそ

びに行
い

くのが楽
たの

しいとのこと。釣
つ

りを

するため、自転車
じてんしゃ

で２時
じ

間
かん

掛
か

けて平塚
ひらつか

の海
うみ

まで行
い

くこ

ともあるそう。その他
ほか

にも、母国
ぼ こ く

ではバレーボール
ば れ ー ぼ ー る

や

バドミントン
ば ど み ん と ん

をよくしていたといいます。 

日曜日
にちようび

には日本語
に ほ ん ご

教室
きょうしつ

「綾瀬
あ や せ

国際
こくさい

交流
こうりゅう

の会
かい

」に

参加
さ ん か

して、様々
さまざま

な国籍
こくせき

の人
ひと

と一緒
いっしょ

に日本語
に ほ ん ご

の勉強
べんきょう

を

しており、２月
がつ

の国際
こくさい

フェスティバル
ふ ぇ す て ぃ ば る

では日本語
に ほ ん ご

での

スピーチ
す ぴ ー ち

発表
はっぴょう

も 行
おこな

います。日本語
に ほ ん ご

教室
きょうしつ

のお楽
たの

しみ

会
かい

では、インドネシア
い ん ど ね し あ

の 生
しょう

姜
が

入
い

りタピオカスープ
た ぴ お か す ー ぷ

を

つくり、 皆
みんな

に振
ふる

舞
ま

ってくれました。インドネシア
い ん ど ね し あ

の

おすすめの場所
ば し ょ

を聞
き

くと、「バリ
ば り

島
とう

の海
うみ

はとても綺麗
き れ い

なので、皆
みな

さんぜひ遊
あそ

びに来
き

てください。」と笑顔
え が お

で

お話
はな

ししてくれました。 
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세계의 친구들 시리즈 

世界
せ か い

の友
と も

だちシリーズ
し り ー ず

 

 

 

이 정보자료는 시청, 시내공공시설 외에, 아야세 다운히루즈(1층접수 옆) ave아야세점 아야세 

우편국(ATM옆) 시민스포츠 센터(체육관)에 비취되어 있읍니다. 

「휴일날 하고있는 것」 

 

 금회는 인도네시아 출신의 우기문 씨에게 

이야기를 들 어 보아습니다 우기문 씨는 

일본의 기술을 배우기 위해 모국에서 반년간 

일본어 공부를 한후 2 년전 2014 년 11 월에 

연수생으로 내일하였읍니다 현재는 

아야세시내의 회사에서 버스나 트럭보디를 

용접하는 일을 하고있읍니 

다 일을 쉬는 날은 같은 인도네시아 출신의 

친구들과 함께 놀러가는것이 즐겁다 라고, 

낚시를 하기위해 자전 거로 2 시간 걸려 

히라쓰까의 바다까지 가는일도 있다 그 

외에도 모국에서는 배구나 배드민턴을 자주 

했다 함 일요일에는 일본어 

교실「아야세국제교류회」에 참 가하여 

여러국적의 사람과 일본어 공부를 하고 있고 

2 월의 국제 페시티벌에서는 일본어로 

스피치발표도 합니 다 일본어 교실의 

오다노시미회에서는 인도네시아 생강 이 

들어 있는 타피오까스프를 만들어 모두에게 

주었읍 니다 인도네시아에서 권유할수있는 

장소를 물으니 「바 리도의 바다는 매우 

수려하니 여러분 필히 놀러가십시 요」라고 

미소짖는 얼굴로 말해주었읍니다. 

 

 



 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

【通訳
つうやく

について】 

綾瀬市
あ や せ し

役所
や く し ょ

では、無料
む り ょ う

で利用
り よ う

できる通訳
つ う や く

・翻訳
ほんや く

をする人
ひ と

（ポルトガル語
ぽ る と が る ご

、ベトナム語
べ と な む ご

、スペイン語
す ぺ い ん ご

のみ）がいます。市
し

役
や く

所
し ょ

２階
かい

の市
し

民
みん

協
きょう

働
ど う

課
か

（電話
で ん わ

0467-70-5640）に問
と

い合
あ

わせてください。なお、市
し

役
や く

所
し ょ

１階
かい

福
ふ く

祉
し

総
そ う

務
む

課
か

(電
でん

話
わ

 0467-70-5614)には、生活
せいかつ

保護
ほ ご

の相談
そ う だん

通訳員
つ うや く いん

（ベトナム語
べ と な む ご

の

み・不定期
ふ て い き

）がいます。窓
まど

口
ぐ ち

で手
て

続
つづ

きや相
そ う

談
だん

等
と う

をされる際
さ い

ご活
かつ

用
よ う

ください。 
 

 

 

【통역에 관해】 
아야세시에서는 무료로 이용할수 있는 통역•번역을 하는 분(포르트갈어, 베트남어, 스페인어 만)이 계십니다. 

시청 2 층 시민협동과에 문의 바랍니다 (전화 0467-70-5640). 그리고 부정기 이지만 시청 1 층 복지총무과 
(전화 0467-70-5614)에 생활보호의 상담통역원이 계십니다 창구 수속이나 상담등을 하실때 활용 하시기 
바랍니다. 

 

4 월부터 시작되는 소학교나 중학교의 신학기 준비에 대해서 

 

 일본에서는 외국적 사람이라도 주민등록을 하였스면 일본의 소학교나 중학교에서 교육을  

받을수가 있습니다. 소학교는 6 년간(6 세∼12 세), 중학교는 3 년간(12 세∼15 세)의 의무교육기간으로 

되어있고, 공립의 소학교나 중학교의 경우 살고 있는 지역에 따라 다니는 학교가 정해져 있습니다. 

 이번 4 월에 아야세시립 소학교에 입학하는 자녀가 있는 가정에는 12 월쯤에 교육위원회로 부터 「취학 

통지서」가 와 있슬것이라고 생각합니다. 각 소학교에서는 11 월쯤에 입학전 건강진단이, 1 월쯤에 

입학설명회 가 개최되었는데 여러분께서는 참가 하셨는지요?,  

그리고 공립소학교나 중학교에서는 수업료나 교과서는 무료입니다. 단 급식비나 교재비, 수학여행비 

등이  필요 하게 됩니다. 경제적으로 곤란하신 분에는 「취학원조제도」가 있서 비용일부를 원조하고 

있습니다. 

 입학이나 「취학원조제도」에 관한 질문이나 상담등은 교육위원회학교교육과 (TEL 0467-70-5654)에 

문의 하십시요.  

사전에 정확한 정보를 수집하고, 입학전에 가정에서 준비해둘 학용품이나 복장, 부담하는 비용등에 

관해서 틀림이 없도록 해주십시요. 여러분의 자녀가 4 월부터 각각의 학교에서 충실한 생활을 보낼것을 

기대 합니다. 

 

 

       

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4月
が つ

から始
は じ

まる小学校
しょうがっこう

や中学校
ちゅうがっこう

の新学期
し ん が っ き

への準備
じ ゅ ん び

について 

 日本
に ほ ん

では外
がい

国籍
こくせき

の人
ひと

でも住 民
じゅうみん

登録
とうろく

をしてあれば、日本
に ほ ん

の小学校
しょうがっこう

や中学校
ちゅうがっこう

で教 育
きょういく

を受
う

けることができます。

小学校
しょうがっこう

は 6年間
ねんかん

（6歳
さい

～12歳
さい

）、中学校
ちゅうがっこう

は 3年間
ねんかん

（12歳
さい

～15歳
さい

）の 9年間
ねんかん

が義務
ぎ む

教 育
きょういく

期間
き か ん

となっており、公立
こうりつ

の小学校
しょうがっこう

や中学校
ちゅうがっこう

の場合
ば あ い

、住んで
す ん で

いる地域
ち い き

によって通
かよ

う学校
がっこう

が決
き

まっています。 

 この 4月
がつ

に綾
あや

瀬
せ

市立
し り つ

の小学校
しょうがっこう

に入 学
にゅうがく

するお子
こ

さんがいるご家
か

庭
てい

には、12月
がつ

頃
ころ

に教 育
きょういく

委員会
いいんかい

から「就 学
しゅうがく

通知書
つうちしょ

」が

届
とど

いたと思
おも

います。各
かく

小学校
しょうがっこう

では 11月
がつ

頃
ごろ

に入学前
にゅうがくまえ

の健康
けんこう

診断
しんだん

が、1月
がつ

頃
ごろ

に入 学
にゅうがく

説明会
せつめいかい

が開
かい

催
さい

されましたが、みなさ

んは参加
さ ん か

されましたか？ 

 なお、公立
こうりつ

の小学校
しょうがっこう

や中学校
ちゅうがっこう

では、授 業 料
じゅぎょうりょう

や教科書
きょうかしょ

は無料
むりょう

です。ただし、給
きゅう

食費
しょくひ

や教材費
きょうざいひ

、修 学
しゅうがく

旅行費
りょこうひ

等
など

が必要
ひつよう

になります。経済的
けいざいてき

にお困
こま

りの方
かた

には「就 学
しゅうがく

援助
えんじょ

制度
せ い ど

」があり、費用
ひ よ う

の一部
い ち ぶ

を援助
えんじょ

しています。 

 入 学
にゅうがく

や「就 学
しゅうがく

援助
えんじょ

制度
せ い ど

」に関
かか

わる質問
しつもん

や相談
そうだん

等
など

は、教 育
きょういく

委員会
いいんかい

学校
がっこう

教育課
きょういくか

（ ℡
でんわ

0467－70－5654）へお問
と

い合
あ

わ

せ下
くだ

さい。事前
じ ぜ ん

に正確
せいかく

な情 報
じょうほう

を 収 集
しゅうしゅう

し、入学前
にゅうがくまえ

に家庭
か て い

で準備
じゅんび

しておく学用品
がくようひん

や服装
ふくそう

、負担
ふ た ん

する費用
ひ よ う

等
など

について、

しっかり確認
かくにん

しておくようにしましょう。みなさんのお子
こ

さんが４月
４ が つ

からそれぞれの学校
がっこう

で楽
たの

しい、充 実
じゅうじつ

した生活
せいかつ

が

送
おく

れるよう期待
き た い

しています。 
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【다언어 정보자료에 관해】 
시청1층시민홀에 다언어정보자료코너를 개설하고 있읍니다. 이코너는 다언어정보자료와 국제관계 간행물이 

있스며, 자유롭게 이용 할수가 있습니다. 

 

 
 

【多言語
た げ ん ご

情報
じょうほう

資料
し り ょ う

について】 

綾瀬
あ や せ

市
し

役所
や く し ょ

１階
かい

市民
し み ん

ホール
ほ ー る

に「多言語
た げ ん ご

情報
じょうほう

資料
し り ょ う

コーナー
こ ー な ー

」があります。このコーナー
こ ー な ー

には、多言語
た げ ん ご

の情報
じょうほう

資料
し り ょ う

や国際
こ く さ い

関係
かんけい

の刊行物
かんこうぶつ

が置
お

かれてあり、自由
じ ゆ う

に利用
り よ う

することができます。 

 

 

 

재해에 대비하자 ! ! 

―――가나가와국제교류재단 작성자료 소개――― 

     가나가와국제교류재단에서는 전호(43 호)에서 소개한 「다언어 나비가나가와」이외에도 많은 출판물이나 트루를 

     작성하여 외국시민에 정보제공이나 안전써포트, 외국에 연결된 어린이의 지원, 다문화이해의 촉진등 다양한 

사업을 하고있습니다. 그중에서 금회는 지진이나 화재등의 재해에 대비하기 위한 자료를 소개합니다. 

 

①  「재해시 편리노트」 (외국주민용 방재계몽 리프렛트) 

재해용 전언다이얄(171)의 사용법이나 피난소의 생활등을 휴대하기 편리한 크기로 작성하고, 「지병 약」이나 「파스포트 번호」등, 피난에 

피난에 필요한 정보나 연락처등을 기록할수 있도록 되어있습니다. 대응언어는 중국어 한국•조선어 타가로그어 포르트칼어 스페인어 베트 

남어 영어 태국어 캠보디아어 라오스어 네팔어 11 언어로 되어 있습니다.(※일본어 병기) 아래 URL에서 다운로드 할수 있습니다. 

http://www.kifjp.org/wp/wp-content/uploads/2015/02/korea_2015.pdf (연람용) 

 

②  「재해대비는 완전한가?」(외국인주민용 삐라) 

재해 발생시, 가까운 피난소 확인 피난시 빽에 넣어 갖고오는 물건, 재해대비 준비물 첵크리스트등을 모아 작성되어있음, 대응언어는 일본 

어병기로 중국어 카다로그어 포르트칼어 스페인어 베트남어 영어 6 개언어로 되어있습니다. 아래 URL 로 다운로드 할수있습니다. 

http://www.kifjp.org/wp/wp-content/uploads/2014/03/A4_Web_eng.pdf (영어) 

 

①과②는 아야세시청 시민협동과(창구동 2층)나 다언어정보자료 코너(1층시민홀),방재대책과(사무동 2 층)에 비치되어 있스니 필요하신 분은 이 

용하시기 바랍니다. 또한 가나가와국제교류재단에서도 무료로 입수 할수있스니 필히 이용하시기 바랍니다. 

 

    <가나가와국제교류재단> 

      ◆주   소   〒221-0835 요꼬하마시 가나가와꾸 쓰루야쬬 2-24-2 가나가와켄민센타- 13층 

      ◆전화번호  045-316-2770 (다언어나비가나가와) 

      ◆접수시간  오전 9 시부터 12 시, 오후 1 시부터 4 시 접수, 창구에서의 상담은 오후 5 시 45 분가지 접수.  

                  (토요•축일•연말연시•켄민센타 휴관일은 제외) 
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災
さ い

 害
が い

 に 備
そ な

 え よ う ！！ 

――― かながわ国際
こくさい

交流
こうりゅう

財団
ざいだん

作成
さくせい

資料
しりょう

の紹介
しょうかい

（その１）――― 
 

かながわ国際
こくさい

交 流
こうりゅう

財団
ざいだん

では、前号
ぜんごう

（43号
ごう

）で紹 介
しょうかい

した「多言語
た げ ん ご

ナビ
な び

かながわ」以外
い が い

にもたくさんの出版物
しゅっぱんぶつ

やツール
つ ー る

を作成
さくせい

し、外国人
がいこくじん

市民
し み ん

への情 報
じょうほう

提 供
ていきょう

や安全
あんぜん

サポート
さ ぽ ー と

、

外国
がいこく

につながる子ども
こ ど も

たちへの支援
し え ん

、多文化
た ぶ ん か

理解
り か い

の促進
そくしん

など様々
さまざま

な取
と

り組
く

みを 行
おこな

っています。そのうち今回
こんかい

は、地震
じ し ん

や火災
か さ い

等
とう

の災害
さいがい

に備
そな

えるための資料
しりょう

を紹 介
しょうかい

します。 
   

  ① 「災害
さいがい

のときの便利
べ ん り

ノート
の ー と

」（外国人
がいこくじん

住民向け
じゅうみんむけ

の防災
ぼうさい

啓発
けいはつ

リーフレット
り ー ふ れ っ と

） 

     災害用
さいがいよう

伝言
でんごん

ダイヤル
だ い や る

（１７１）の使
つか

い方
かた

や避難所
ひなんじょ

の過
す

ごし方
かた

等
など

を携帯
けいたい

に便利
べ ん り

な大
おお

きさにまとめてあり、「持病
じびょう

の 薬
くすり

」や「パスポート
ぱ す ぽ ー と

番号
ばんごう

」等
など

、避難
ひ な ん

に必要
ひつよう

な情 報
じょうほう

や連絡先
れんらくさき

を書
か

き留
と

めておけるようになっています。対応
たいおう

言語
げ ん ご

は、中国語
ちゅうごくご

や韓
かん

国
こく

・朝鮮語
ちょうせんご

、タガログ語
た が ろ ぐ ご

、ポルトガル語
ぽ る と が る ご

、スペイン語
す ぺ い ん ご

、ベトナム語
べ と な む ご

、英語
え い ご

、タイ語
た い ご

、

カンボジア語
か ん ぼ じ あ ご

、ラオス語
ら お す ご

、ネパール語
ね ぱ ー る ご

の 11言語
げ ん ご

となっています。（※日本語
に ほ ん ご

併記
へ い き

）次
つぎ

の URL からダウンロード
だ う ん ろ ー ど

できます。 

http://www.kifjp.org/wp/wp-content/uploads/2015/02/korea_2015.pdf（閲覧用） 

  ② 「災害
さいがい

への備え
そ な え

は大丈夫
だいじょうぶ

 ？」（外国人
がいこくじん

住
じゅう

民
みん

向
む

け防災
ぼうさい

啓発
けいはつ

チラシ
ち ら し

） 

     災害
さいがい

が起
お

きた時
とき

、近く
ち か く

の避難
ひ な ん

場所
ば し ょ

の確認
かくにん

や避難
ひ な ん

する際
さい

にバック
ば っ く

に入
い

れて持
も

ち出
だ

す物
もの

、災害
さいがい

に備
そな

え準備
じゅんび

する物
もの

のチェックリスト
ち ぇ っ く り す と

等
など

がまとめられています。対応
たいおう

す

る言語
げ ん ご

は、日本語
に ほ ん ご

併記
へ い き

で中国語
ちゅうごくご

、タガログ語
た が ろ ぐ ご

、ポルトガル語
ぽ る と が る ご

、スペイン語
す ぺ い ん ご

、ベトナム語
べ と な む ご

、英語
え い ご

の６言語
げ ん ご

となっています。次
つぎ

の URL からダウンロード
だ う ん ろ ー ど

できます。 

           http://www.kifjp.org/wp/wp-content/uploads/2014/03/A4_Web_eng.pdf（英語） 
   

 ①と②は綾瀬市
あ や せ し

役所
やくしょ

の市民
し み ん

協働課
きょうどうか

（窓口棟
まどぐちとう

の 2階
かい

）や多言語
た げ ん ご

情 報
じょうほう

資料
しりょう

コーナー
こ ー な ー

(1階
かい

市民
し み ん

ホール
ほ ー る

)、防災
ぼうさい

対策課
たいさくか

（事務棟
じ む と う

の 2階
かい

）に置
お

いてありますので、必要
ひつよう

な方
かた

はご利
り

用
よう

下
くだ

さい。なお、かながわ国際
こくさい

交 流
こうりゅう

財団
ざいだん

でも無料
むりょう

で入 手
にゅうしゅ

できますので、ぜひご利
り

用
よう

ください。 

   〈かながわ国際
こくさい

交 流
こうりゅう

財団
ざいだん

〉 

◆ 住
じゅう

      所
しょ

 〒221-0835 横浜市
よこはまし

神奈川区
か な が わ く

鶴屋
つ る や

町
まち

２−２４−２ かながわ県民
けんみん

セ
せ

ン
ん

タ
た

ー１３階
かい

 

◆電
でん

 話
わ

 番
ばん

 号
ごう

  ０４５－３１６－２７７０（多言語
た げ ん ご

ナビ
な び

かながわ） 
◆受 付 時 間 午前

ご ぜ ん

９時
じ

から１２時
じ

、午
ご

後
ご

１時
じ

から４時
じ

受付
うけつけ

。窓口
まどぐち

での相談
そうだん

は午後
ご ご

5時
じ

45分
ふん

まで受
うけ

付
つ

け。（土曜
ど よ う

・祝 日
しゅくじつ

・年末
ねんまつ

年始
ね ん し

・県民
けんみん

センター
せ ん た ー

休 館
きゅうかん

日
び

は除く
の ぞ く

） 

 

 

 

http://www.kifjp.org/wp/wp-content/uploads/2015/02/korea_2015.pdf
http://www.kifjp.org/wp/wp-content/uploads/2014/03/A4_Web_eng.pdf
http://www.kifjp.org/wp/wp-content/uploads/2014/03/A4_Web_eng.pdf
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   일본의 연중행사 소개∼겨울에서 봄으로∼ 

이 시리즈에서는 일본의 행사를 소개합니다. 금회는 겨울부터 봄에 걸쳐하는 즐거운 문화행사 소개입니다. 

◆세쓰 분   : 2 월 3 일(금) 

  계절이 바뀔 때에 온다고 말하는 귀신을 쫓아버리기 위해 볶은 콩을 집안과 밖에 뿌리는 「콩뿌리기」를 합니다. 

콩을 뿌릴때는 「복은 안으로, 귀신은 밖으로」라고 맞춤소리를 지름니다. 

◆히나마쓰리: 3 월 3 일(금) 

  여자아이의 행복과 성장을 축하하는날 입니다 여자아이기 있는 가정에서는 히나인형이라고 불리는 인형을 

장식합니다. 

히나아라레나 치라시스시를 먹으면서 모두가 축하해줍니다. 

◆꽃 구경   : 3 월말∼4 월초 

  3 월하순부터 4 월에 벛꽃을 보면서 가족이나 친구들과 파티를 하는 「오하나미」라고하는 문화가 있습니다. 

시로야마공원에서는 「가나가와 꽃의 명소 100 선」에 선정된 사꾸라를 감상 할수 있습니다 필히 오시기 바랍니다. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

이 정보지는 외국인주민이 

지역의 일원으로 생활하기 쉬운 

환경을 만들기위한 정보자료로, 

보랜티아 분들의 협력으로 작성하고 

있습니다. 

この情報紙
じょうほうし

は、外
がい

国人
こくじん

住民
じゅうみん

の方
かた

が、地域
ち い き

の一員
いちいん

として暮
く

らしやすい環境
かんきょう

をつくるための情報
じょうほう

資料
しりょう

とし

て、ボランティア
ぼ ら ん て ぃ あ

の方々
かたがた

の協力
きょうりょく

で作成
さくせい

しています。 

 

다음 호의 예정 • 문의처 次号
じごう

の予定
よてい

・問
と
い合

あ
わせ先

さき
 

 

다음 호는 2017 년 6월발행예정 입니다 이 

정보 지에 관한 의견이나 문의는 아야세시청 

시민협동과 자치협동 담당에게 

전화 0467-70-5640 

FAX 0467-70-5701 

E-mail 

su1140@city.ayase.kanagawa.jp 

 
 

次号
じ ご う

は、2017年
ねん

6月
がつ

発行
はっこう

予定
よ て い

です。こ

の情報紙
じ ょうほ うし

についての意見
い け ん

や問
と

い合
あ

わせ

は、綾瀬市
あ や せ し

役所
や くし ょ

市民
し み ん

協働課
きょうどうか

自治
じ ち

協働
きょうどう

担当
たんとう

へ  電話
で ん わ

 0467-70-5640 

FAX 0467-70-5701 

E-mail 

su1140@city.ayase.kanagawa.jp 

 

다언어정보자료의 백넘버는 시청 시민협동과에서도 배포하고 있고, 시의 홈페이지（http://www.city.ayase.kanagawa.jp） 

로부터 다운로드 할수 있읍니다. 

多言語
た げ ん ご

情報
じょうほう

資料
しりょう

のバックナンバー
ば っ く な ん ば ー

は


、市
し

役所
や く し ょ

市民
し み ん

協働課
きょうどうか

でも配布
は い ふ

しているほか市
し

のホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

（http://www.city.ayase.kanagawa.jp）

からダウンロード
だ う ん ろ ー ど

することができます。 
 

 

日本
に ほ ん

の年中行事
ねんちゅうぎょうじ

の紹介
しょうかい

～冬
ふ ゆ

から春
は る

へ～ 

このシリーズ
し り ー ず

では、日本
に ほ ん

の行事
ぎょうじ

をご紹
しょう

介
かい

します。今回
こんかい

は冬
ふゆ

から春
はる

にかけて行
おこな

われる、楽
たの

しい文化
ぶ ん か

行事
ぎょうじ

の紹介
しょうかい

です。 

◆ 節
せつ

  分
ぶん

  ： ２月
がつ

３日
か

（金
きん

） 

季節
き せ つ

の変
か

わり目
め

にやってくると言
い

われる鬼
おに

を追
お

い払
はら

うために、炒
い

った大豆
だ い ず

を家
いえ

の中
なか

と外
そと

に撒く
ま く

「豆
まめ

まき」をします。 

豆
まめ

をまく時
とき

には「福
ふく

はうち、鬼
おに

はそと」と掛
か

け声
ごえ

をあげます。 

 

◆ ひなまつり ： ３月
がつ

３日
か

（金
きん

） 

女
おんな

の子
こ

の幸
しあわ

せと成長
せいちょう

を祝
いわ

う日
ひ

です。女
おんな

の子
こ

のいる家庭
か て い

では、雛人形
ひなにんぎょう

と呼
よ

ばれる人
にん

形
ぎょう

を飾
かざ

ります。 

雛
ひな

あられやちらし寿司
ず し

を食
た

べながら皆
みんな

でお祝
いわ

いします。 

 

◆ お 花
はな

 見
み

 ： ３月
がつ

末
まつ

～４月
がつ

初
はじ

め 

３月
がつ

下旬
げじゅん

から４月
がつ

に、桜
さくら

を見
み

ながら家族
か ぞ く

や友
とも

だちとパーティ
ぱ ー て ぃ

をする「お花
はな

見
み

」という文化
ぶ ん か

があります。 

城山
しろやま

公園
こうえん

では、「かながわの花
はな

の名所
めいしょ

100選
せん

」に選
えら

ばれた桜
さくら

が鑑賞
かんしょう

できます。ぜひ足
あし

を運
はこ

んでみて下
くだ

さい。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


